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REGISTRATION FORM / ANMELDEFORMULAR / FORMULAIRE D’INSCRIPTION
Herewith, the undersigned applies to become a member of the European Circus Association.

Hiermit meldet sich der Unterzeichner als  Mitglied der European Circus Association an.

Par le présent document le signataire demande à devenir membre de l'European Circus Association

Name of the organisation / Name der Organisation/

Nom de l'organisation

Name of the director / Name des Direktors /

Nom du directeur

Address / Adresse/  Adresse



Postal code / Postleitzahl/ Code Postal




   


Town / Ort / Ville



Country / Land / Pays



Telephone / Telefon / Téléphone


Fax



Mobile telephone / GSM / Portable



E-mail


Website / site internet

Registration number Chamber of Commerce (or comparable commercial register in country of origin) / Registrierungsnummer der Handelskammer (oder einer vergleichbaren Instanz) /  Numéro de registre du commerce (ou numéro d’immatriculation equivalent dans le pays d’origine.)         

Town Chamber of Commerce / Ort der Handelskammer / Lieu d’immatriculation (Chambre de Commerce) 
































































































































































Undersigned agrees to comply with the membership conditions of the ECA. /  Der Unterzeichner erklärt hiermit, dass er die ECA -Beitritsbedingungen anerkennt. / Le signataire a pris connaissance des conditions d’adhésion à l’ECA. 


Date / Datum / Date: 	Town / Ort / Ville:	Signature / Unterschrift / Signature:


_______________	_______________	_________________________





Membership of the ECA will start when the membership fee for 2011 (€ 400) has been received on the ECA’s bank account. 


Die ECA-Mitgliedschaft beginnt, sobald der Mitgliedsbeitrag für 2011 (€ 400) auf dem Bankkonto der ECA eingegangen ist.


La cotisation est valable du jour où les frais d’adhésion pour 2011 (400 €) sont déposés sur le compte de l’ECA. 











